
Hegen PCTO™ Straw Cup PPSU
Instructions for Use

Phthalate-Free
and PVC-Free 



Inspect all items before each use. Throw away at the first sign of damage or weakness. The bottle and accompanying parts 
may blur after repeat use, wash, warming and sterilising. For safety and hygiene reasons, we recommend replacing 
components every 6 months.
For more information on our products, please visit www.hegen.com.
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WARNHINWEIS zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes!

Trinkhalme sind für Kinder unter 6 Monaten nicht geeignet • Nur verwenden unter Aufzicht durch Erwachsenen • 
Ständiges und anhaltendes Saugen von Flüssigkeiten kann zu Zahnschäden führen • Vor dem Füttern immer die 
Temperatur der Nahrung prüfen • Alle Teile, die nicht benutzt werden, außerhalb der Reichweite von Kindern aufbe-
wahren • Das Produkt vor dem ersten Gebrauch reinigen • Vor jedem Gebrauch kontrollieren. Bei den ersten 
Anzeichen von Beschädigung oder starker Abnutzung entsorgen • Vor dem ersten Gebrauch 5 Minuten in 
kochendes Wasser geben, um Hygiene zu gewährleisten • Vor jedem Gebrauch reinigen • Spülmaschinenfest (nur 
für den oberen Geschirrspülauszug geeignet) – Lebensmittelfarben, Milch- oder Öl-/Fettrückstände, die Hitze 
ausgesetzt sind, können Teile dauerhaft verfärben oder ausbleichen                   • Inhalte nicht in der Mikrowelle 
aufwärmen, da dies zu einer ungleichmäßigen Erwärmung und dazu führen kann, dass sich Ihr Baby/Kind 
verbrennt • Nicht in einem erwärmten Ofen oder in der Mikrowelle benutzen. Erwärmte Nahrung immer umrühren, 
damit eine gleichmäßige Erwärmung vor dem Füttern gewährleistet ist, und die Temperatur vor dem Füttern über-
prüfen • Dies ist kein Spielzeug • Lassen Sie Ihr Kind nicht mit kleinen Teilen spielen oder wenn es läuft/rennt, die 
Flaschen verwenden • Niemals an Schnüren, Bändern, Schnürsenkeln oder losen Kleidungsstücken befestigen. Das 
Kind kann erwürgt werden      • Keine scheuernden Reinigungsmittel oder Lösungen einsetzen, da diese zu einer 
Beschädigung führen könnten • Teile nicht direkt auf Oberflächen legen, die mit antibakteriellen Reinigungsmitteln 
gesäubert wurden              • Kunststoffmaterialien können durch hohe Temperaturen und Sterilisieren beeinträchtigt 
werden. Darunter könnten die Passgenauigkeit und das Aussehen des Produkts leiden • Das richtige Zusammenfü-
gen ist für die auslaufsichere Abdichtung notwendig.

Reinigung:
Waschen Sie vor dem Reinigen, Sterilisieren und Füttern Ihre Hände immer mit Seife • Vor dem ersten Gebrauch 
das Produkt in seine Einzelteile zerlegen, die Teile mit einem Babyflaschen-Reiniger reinigen und vor dem 
Sterilisieren gründlich mit klarem Wasser abspülen, um die Hygiene zu gewährleisten. Zerlegen Sie das Produkt 
nach jedem Gebrauch umgehend in seine Einzelteile und reinigen Sie diese mit einem Babyflaschen-Reiniger • Vor 
und nach jedem Gebrauch stets reinigen         • Wenn Sie zur Reinigung eine Spülmaschine verwenden (nur für den 
oberen Geschirrspülauszug geeignet), vermeiden Sie zu hohe Temperatureinstellungen wie „Hygienisch rein“ oder 
„Extra heiß“, weil sich dadurch Teile verformen könnten • Verwenden Sie keine chemisch aggressiven oder 
scheuernden Reinigungsmittel oder Lösungen und keine antibakteriellen Reinigungsmittel, da diese das Produkt 
beschädigen könnten • Beim Reinigen des Produkts mit einer drahtverstärkten Flaschenbürste können Kratzer 
entstehen • Achten Sie darauf, dass Sie die Flaschenwände, den Boden und alle Deckel der Flaschen gründlich 
reinigen • Die Innenseite der Trinkhalme mit einer handelsüblichen Flaschenbürste reinigen • 2-Wege-Ventil nicht 
mit der Flaschenbürste oder anderen Reinigungsgeräten säubern. In warmem Wasser mit den Fingern abreiben.

Sterilisieren:
Eignet sich zum Sterilisieren mit Dampf (elektrisch), kochendem Wasser oder speziellen Tabletten/Lösungen zur 
Kaltwasser-Sterilisation. Falls Sie einen elektrischen Dampfsterilisator nutzen, beachten Sie unbedingt die 
Reinigungs- und Sterilisationsanweisungen des Sterilisators • Kochendes Wasser: Bringen Sie das Wasser zum 
Kochen und tauchen Sie alle Teile für maximal 3 Minuten in das kochende Wasser ein • Für die Sterilisation sollte 
das Produkt in seine Einzelteile zerlegt werden, um unterschiedliche Reaktionen der Materialien zu vermeiden, die 
dazu führen könnten, dass sich Teile verformen • Alle Öl- oder Fettrückstände sollten vor dem Sterilisieren 
vollständig entfernt werden, um zu verhindern, dass sich einzelne Teile dauerhaft verfärben • Bei chemischer 
Sterilisation oder Kontakt mit Hand- und/oder Sonnencreme kann der Aufdruck ausbleichen.

Zusammensetzen:
Um ein Auslaufen zu verhindern, muss das Produkt ordnungsgemäß zusammengesetzt sein. 1) Darauf achten, dass 
der Trinkhalmstutzen mit der abnehmbaren Dichtung (Hegen-Logo nach außen) montiert ist, um eine 
luftdichte Lagerung zu gewährleisten. 2) Trinkhalmoberteil von der Innenseite des Trinkhalmstutzens her 
einführen. 3) Trinkhalm hochziehen und 2-Wege-Ventil zur Sicherung in die Nut drücken.               4) Oberteil und 
Unterteil des Trinkhalms zusammenstecken. 5) Zum Schließen die Trinkhalmkappe nach unten drücken, bis ein 
Klicken zu hören ist. 6) Zum Einrasten Trinkhalmstutzen zudrücken und im Uhrzeigersinn drehen. Zum 
Öffnen Trinkhalmstutzen gegen den Uhrzeigersinn verdrehen.

Verwendung:
Die Flasche nicht über den Strich für das Maximalvolumen hinaus füllen      • Flasche beim Trinken nicht vollständig 
neigen, um Ersticken oder Verschütten zu vermeiden • Keine heißen Flüssigkeiten oder warme Inhalte in der 
Mikrowelle erhitzen, da dies zu ungleichmäßiger Erwärmung führen und beim Trinken verbrühen könnte • Ein 
eingebautes 2-Wege-Ventil im Trinkhalmoberteil ermöglicht das Ablassen von Luft zum Ausgleich des internen 



und externen Luftdrucks • Zum Trinken die Trinkhalmkappe aufklappen. Eine Zwei-Stopp-Sicherung am 
Trinkhalmstutzen verhindert das vollständige Öffnen der Trinkhalmkappe und ermöglicht das langsame 
Ablassen des Luftdrucks, wodurch plötzliche Wasserspritzer verhindert werden                  • 1. Stopp: Das 
Trinkhalmoberteil aus gebogenem Silikon wird unter der Trinkhalmkappe festgehalten • 2. Stopp: Das 
Trinkhalmoberteil aus Silikon stellt sich auf und die Trinkhalmkappe öffnet sich vollständig und bleibt arretiert. 

Vorsicht:
Nicht für heiße (> 40 �) oder kohlensäurehaltige Getränke geeignet           • Heiße (> 40 �) oder 
kohlensäurehaltige Getränke können aufgrund des Luftdruckaufbaus an der Spitze des Strohhalms auslaufen • Um 
Undichtigkeiten oder Verschüttungen zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass der Trinkbecher aufrecht bleibt, und 
vermeiden Sie, dass der Trinkbecher während des Gebrauchs umgedreht oder fallen gelassen wird • Bitte beachten 
Sie, dass drastische Änderungen des Luftdrucks oder der Umgebungstemperatur ebenfalls zu Undichtigkeiten 
führen können.

Für weitere Informationen über unsere Produkte besuchen Sie bitte www.hegen.com.
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Copyright © Hegen
Hegen retains all intellectual property rights to this product and packaging. Including all designs, graphic images and text. 
Any reproduction of materials is strictly prohibited and constitutes infringement.
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